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KUPNÍ SMLOUVA  

číslo kupujícího: 151/2025  
číslo prodávajícího: 45/2025 

 
uzavřená podle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „smlouva“). 
 
 

Článek 1. 
 Smluvní strany:  
 
Česká republika – Ministerstvo vnitra  

Sídlo:    Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7  
IČO:    00007064  

DIČ:    CZ00007064  

Bankovní spojení:  ČNB, pobočka Praha 1  
Číslo účtu:   8908881/0710  

Doručovací adresa:  Ministerstvo vnitra – generální ředitelství Hasičského záchranného 
sboru České republiky (HZS ČR),  

           Kloknerova 26, pošt. přihrádka 69, 148 01 Praha 414  
Zastoupená: plk. Ing. Jitkou Hanákovou, ředitelkou finančního odboru GŘ HZS ČR, 
 pověřenou zastupováním náměstka generálního ředitele pro ekonomiku 

Kontaktní osoba:  

E-mail:            

Telefon:            

ID datové schránky:  84taiur  

(dále jen „kupující“)   
 

a 

 

 

Hastex&Haspr s.r.o. 

se sídlem:   Srch 229, 533 52 Staré Hradiště 

zapsána ve veřejném rejstříku, vedeným KS v Hradci Králové oddíl C, vložka 1537 

IČO:    45535442 

DIČ:    CZ45535442 

Bankovní spojení:  ČSOB Pardubice 

Číslo účtu:   271883933/0300 

Zastoupená:   Patrik Filip, jednatelem společnosti 
Kontaktní osoba:  
E-mail.:   

Telefon:   

ID datové schránky:  ksz9tgc 

 

(dále jen „prodávající“) 
(dále také “smluvní strany”) 
 
 
 
 

*MVCRX08QOLAK* 
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Článek 2. 
Základní ustanovení 

1. Podkladem pro uzavření této kupní smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 18. srpna 
2025, která byla na základě zadávacího řízení v souladu s § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek ve znění pozdějších předpisů, zveřejněného pod čj. MV-
80624-2/PO-PSM-2025 (v Národním elektronickém nástroji pod systémovým číslem 
N006/24/V00016118), vybrána jako nejvýhodnější. 

2. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 1724 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ObčZ") dohodly, že se 
rozsah a obsah vzájemných práv a povinností z této smlouvy vyplývajících a neupravených 
touto smlouvou bude řídit příslušnými ustanoveními ObčZ, zejména § 2079 ObčZ, a dalšími 
právními předpisy ČR. 

3. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v článku 1 této smlouvy jsou v souladu s právní 
skutečností v době uzavření smlouvy. 

4. Prodávající prohlašuje, že jeho oprávnění k podnikání jsou v souladu s právní skutečností 
v době uzavření smlouvy.  

Článek 3. 
Předmět smlouvy 

1. Předmětem této smlouvy je dodávka 61 tun bezfluorového pěnidla pro hašení 
Sthamex® 3% F-15 #9352 (dále jen „zboží“) dle přílohy č. 1 této kupní smlouvy, která je 
její nedílnou součástí. 

2. Touto smlouvou se prodávající zavazuje odevzdat kupujícímu za podmínek v ní 
sjednaných zboží a převést na kupujícího vlastnické právo k němu. Smlouvou se dále 
prodávající zavazuje poskytnout mu oprávnění k výkonu práv duševního vlastnictví 
vztahující se ke zboží, a to v ujednaném rozsahu, případně zajistit poskytnutí těchto 
oprávnění. 

3. Kupující se zavazuje zboží převzít a zaplatit za něj sjednanou cenu, jejíž součástí jsou i 
veškeré odměny, poplatky, či jiná finanční plnění za oprávnění k výkonu práv duševního 
vlastnictví (dále jen „kupní cena“). 

4. Zboží bude nové, (maximálně 6 měsíců od data výroby do fyzického převzetí) a 
odpovídající současným parametrům a požadavkům nejvyšší kvality. 

5. Součástí dodávky zboží jsou IBC kontejnery, předání dokladů, které se ke zboží vztahují 
a doprava do místa plnění. 

6. Prodávající tímto prohlašuje, že zboží nemá právní vady ve smyslu § 1920 a násl., ObčZ. 

Článek 4. 
Doba, místo a způsob předání zboží 

1. Prodávající je povinen dodat kupujícímu bezvadné zboží v místě plnění nejpozději do 1 
(jednoho) měsíce od nabytí účinnosti této smlouvy, pokud se smluvní strany nedohodnou 
jinak.  

2. Prodávající se zavazuje písemně informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejméně 
3 pracovní dny předem. Pokud tak neučiní, může prodávající dodat zboží jen 
po předchozím souhlasu kupujícího. 

3. Místa plnění jsou ve skladech Skladovacího a opravárenského zařízení HZS ČR: 

a)  sklad Drahanovice – 10 tun pěnidel v 10 IBC kontejnerech 

adresa: Drahanovice 277, 783 44 Drahanovice, 

b) sklad Vlastislav – 10 tun pěnidel v 10 IBC kontejnerech 
adresa: Vlastislav 94, 411 14 Vlastislav. 
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c) sklad Velvary – zbývající množství (41 tun) pěnidel v IBC kontejnerech 
adresa: Chržínská 640, 273 24 Velvary. 

Osoba oprávněna k převzetí zboží a podpisu předávacího protokolu:  

4. Splněním dodávky se rozumí odevzdání zboží v místě plnění, převzetí zboží oprávněnými 
osobami kupujícího a dodání všech dokladů nutných k jeho provozování podle právních 
předpisů a technických norem ČR.  

5. K účelu předání a převzetí zboží budou prodávajícím vystaveny 3 předávací protokoly 
(dodací listy) či jiné odpovídající doklady. V případě zjištěných zjevných vad zboží může 
kupující odmítnout jeho převzetí, což řádně i s důvody potvrdí na příslušném dokladu. 

6. Kupující při převzetí zboží provede kontrolu zejména: 
a) dodané značky, typu, druhu, 
b) zjevných jakostních vlastností a roku výroby, 
c) zda nedošlo k poškození zboží při přepravě, 
d) dodaných dokladů (dokumentace). 

7. Prodávající předá kupujícímu tyto doklady vztahující se ke zboží dle čl. 3. odst. 1 této 
smlouvy: 
a) bezpečnostní list, 
b) technický (produktový) list, 
c) prohlášení o shodě, 
d) zkušební protokol. 
e) záruční a dodací list předávací protokol) 

8. Veškerá dokumentace, jež je součástí dodávky, bude v českém jazyce, vyjma prohlášení 
o shodě a zkušebního protokolu, který může být v anglickém jazyce. 

Článek 5. 
Kupní cena a platební podmínky 

1. Kupní cena za zboží je stanovena dohodou smluvních stran a činí:  
celkem 61 tun bezfluorového pěnidla Sthamex® 3% F-15 #9352: 

• Bez DPH                      2 899 940,00 Kč 

• DPH 21 %                        608 987,40 Kč 

• Celkem vč. DPH          3 508 927,40 Kč 
(slovy: tři miliony pět set osm tisíc devět set dvacet sedm korun českých čtyřicet haléřů); 

z toho za 1 tunu bezfluorového pěnidla Sthamex® 3% F-15 #9352: 

• Bez DPH                    47 540,00 Kč 

• DPH 21 %                      9 983,40 Kč 

• Celkem vč. DPH         57 523,40 Kč 
(slovy: padesát sedm tisíc pět set dvacet tři korun českých čtyřicet haléřů); 

2. Tato sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s dodávkou 
zboží (seznámení s obsluhou, clo, náklady spojené s dopravou zboží na místo plnění a 
případná možná rizika inflační, cenové či měnové vlivy atd.). 

3. Cena bude zaplacena na základě faktury vystavené prodávajícím po převzetí kompletního 
zboží. Faktura v českém jazyce vystavena prodávajícímu musí být v písemné podobě a 
musí obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy dle zákona č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, evidenční číslo smlouvy a dále 
vyčíslení zvlášť ceny za zboží v Kč bez DPH, zvlášť DPH a celkovou cenu za zboží v Kč 
včetně DPH. Prodávající je povinen vystavit fakturu nejpozději do 3 pracovních dnů od 
předání zboží. Prodávající doručí fakturu v listinné podobě do sídla kupujícího, popřípadě 
v elektronické podobě ve formátu pdf do datové schránky kupujícího.  

4. Kupní cena za zboží v Kč včetně DPH se stanovuje připočtením sazby DPH platné v den 
fakturace dle platné legislativy v zemi kupujícího. 
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5. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v českých korunách (CZK) výhradně 
na účet prodávajícího uvedený v čl. 1. smlouvy. Uvedený účet prodávajícího musí být 
veden a zveřejněn v registru plátců DPH.  

6. Pokud prodávající nemá účet zřízený v peněžním ústavu na území České republiky, 
bankovní poplatky za zahraniční platbu jdou na vrub prodávajícího. 

7. Fakturace po splnění požadovaných podmínek dodávky se uskuteční na adresu: 
MV - GŘ HZS ČR 
Kloknerova 26 
pošt. přihr. 69 
148 01 Praha 414 

na faktuře bude jako identifikace kupujícího uvedeno: 

Česká republika - Ministerstvo vnitra 
Nad Štolou 936/3 
170 34 Praha 7 
zastoupená – doručovací adresa příjemce: 
MV – GŘ HZS ČR 
Kloknerova 26 
pošt. přih. 69 
148 01 Praha 414 

8. Prodávající je povinen přiložit k faktuře předávací protokol (dodací list). 
9. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny z 

bankovního účtu kupujícího. Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve 
lhůtě splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstranění vady uhradit cenu zboží. 
Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce do 30 
(třiceti) kalendářních dnů.  

10. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce do třiceti (30) kalendářních 
dnů ode dne doručení faktury na kontaktní adresu kupujícího. Faktury předložené v 
prosinci musí být doručeny kupujícímu nejpozději do 12. dne tohoto měsíce. Při doručení 
po tomto termínu nelze fakturu proplatit v daném roce. Prodávající bere na vědomí, že 
kupující, vzhledem k ročnímu rozpočtovému cyklu organizační složky státu, nemůže do 
uvolnění rozpočtových prostředků v následujícím roce uhradit kupní cenu. V tomto případě 
se kupující nedostává do prodlení a není povinen hradit smluvní ani zákonný úrok z 
prodlení ani strpět jiné právní dopady této skutečnosti. Prodávající bere na vědomí, že ze 
strany kupujícího nelze proplatit fakturu v období od druhé poloviny prosince do konce 
první poloviny března následujícího roku.  

11. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu kupní ceny a 
prodávající prohlašuje, že žádnou zálohovou platbu nepožaduje a požadovat nebude. 

12. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení fakturu, která 
neobsahuje náležitosti stanovené právními předpisy nebo touto smlouvou nebo budou-li 
tyto údaje uvedeny chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu 
opravit, doplnit nebo nově vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se 
zaplacením ceny zboží. Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne 
běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce stanovené podle odstavce 9 nebo 10. 

13. Smluvní strany si dojednaly, že kupující je oprávněn provést zajišťovací úhradu daně z 
přidané hodnoty ve smyslu § 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů, na účet příslušného správce daně, jestliže se dodavatel stane 
ke dni uskutečnitelného zdanitelného plnění nespolehlivým plátcem daně ve smyslu 
ustanovení § 106 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů. 
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Článek 6. 
Nabytí práv ke zboží a nebezpečí škody 

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho protokolárního převzetí od 
prodávajícího, kdy na něj přechází i nebezpečí škody na zboží. 

Článek 7. 
Záruka za jakost a práva z vadného plnění 

1. Prodávající odpovídá za to, že dodané zboží má vlastnosti uvedené v technické 
dokumentaci, která je přílohou č. 1 - Podrobný popis zboží a z hlediska bezpečnosti užívání 
odpovídá účinným právním předpisům ČR a technickým normám. 

2. Záruční doba minimálně 5 (pět) let od jeho fyzického převzetí. 
3. Záruční doba začíná běžet dnem převzetí zboží kupujícím. Záruční doba neběží po dobu, 

po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající. 
4. 4. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného 

odkladu poté, kdy vadu zjistil. Uplatnění vady provede kupující písemným ohlášením vad, 
a to formou písemného oznámení o vadě nebo emailem na adresu  

5. Zjistí-li kupující vady týkající se jakosti dodaného zboží již při dodání, je oprávněn 
odmítnout jejich převzetí a od smlouvy odstoupit. To platí i při dodání jiného druhu zboží, 
než určuje smlouva. Odstoupení od smlouvy kupující písemně oznámí bez zbytečného 
odkladu prodávajícímu. 

6. Vady, které se týkají jakosti dodaného zboží, které kupující zjistí až po převzetí dodávky, 
je prodávající povinen odstranit nejpozději do 15 (patnácti) kalendářních dnů od oznámení 
reklamace, nedohodnou-li se smluvní strany v reklamačním protokolu jinak. 

7. Další nároky kupujícího plynoucí mu z titulu vad zboží z obecně závazných právních 
předpisů tím nejsou dotčeny.  

8. Prodávající prohlašuje, že je jediným garantem plnění této smlouvy a na jeho vrub budou 
řešeny veškeré záruky. 

Článek 8. 
Povinnost mlčenlivosti 

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, 
které při plnění této smlouvy získá od kupujícího či třetích osob podílejících se na straně 
kupujícího na plnění smlouvy a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího 
žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná o: 
a) informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 
b) případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 

rozhodnutím oprávněného orgánu.  
2. Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 tohoto článku 

všechny osoby, které se budou podílet na plnění této smlouvy z jeho strany (zejména na 
dodání zboží kupujícímu nebo odstranění vad zboží). Za porušení povinnosti mlčenlivosti 
těmito osobami odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 

3. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení plnění této smlouvy.  

4. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob 
oprávněných jednat jménem smluvních stran, případně dalších k tomu pověřených osob. 

Článek 9. 
Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy 

1. V případě nedodržení termínu dodání a předání zboží podle čl. 4. odst. 1 této smlouvy ze 
strany prodávajícího, v případě nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží 
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je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny 
zboží bez DPH za každý, byť i započatý kalendářní den prodlení.  

2. V případě prodlení kupujícího s úhradou daňového dokladu (faktury) je prodávající 
oprávněn účtovat úrok z prodlení za splnění podmínky podle § 1968 ve výši podle  
§ 1970 občanského zákoníku. 

3. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do 14 kalendářních dnů ode dne jejich 
uplatnění.  

4. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran 
na náhradu škody nebo odškodnění v plné výši ani povinnost prodávajícího řádně dodat 
zboží. 

5. Za podstatné porušení této smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na 
odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména: 
a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než sedm (7) kalendářních dnů, 
b) postup prodávajícího při dodání zboží v rozporu s pokyny kupujícího. 

6. Kupující je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že:  
a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí 

o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují, 
b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího 

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, 
c) prodávající vstoupí do likvidace, 
d) uvedený bankovní účet v čl. 1 této smlouvy není veden v registru plátců DPH. 

7. Prodávající je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že: 
a) kupující bude v prodlení s úhradou svých peněžitých závazků vyplývajících z této 

smlouvy po dobu delší než třicet kalendářních dnů, 
b) pokud kupující nezajistí podmínky pro řádné předání plnění a tuto skutečnost po 

upozornění nenapraví ani v přiměřené lhůtě. 
8. Účinky každého odstoupení od této smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného 

projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od této smlouvy 
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti. 

Článek 10. 
Ostatní ujednání 

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně 
změnu údajů uvedených v čl. 1. této smlouvy, nevyplývají-li to z veřejného rejstříku. 

2. Smluvní strany sjednávají následující vyhrazené změny závazku ve smyslu § 100 odst. 1 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek: 

a) změnu výše kupní ceny včetně DPH, která se úměrně zvýší, popřípadě sníží, 
v důsledku změn právních předpisů v oblasti daně z přidané hodnoty (změna sazby 
DPH) účinných ke dni zdanitelného plnění; o této vyhrazené změně závazku smluvní 
strany dodatek smlouvy neuzavírají; 

b) prodloužení doby plnění (dodání zboží): 
- při vzniku mimořádných nepředvídatelných a neodvratitelných okolností, u kterých 

nebylo možno rozumně očekávat, že by s nimi smluvní strany počítaly v době 
uzavření smlouvy, a kterými jsou zejména živelné pohromy, epidemie či závažné 
společenské události (vis maior), které objektivně znemožní splnění závazku 
prodávajícího; o této vyhrazené změně závazku smluvní strany uzavírají dodatek 
smlouvy; prodávající za účelem případného uzavření dodatku je povinen oslovit 
kupujícího a doložit nastání, případně trvání nepředvídatelných a neodvratitelných 
okolností, přičemž kupující není povinen žádosti prodávajícího vyhovět; v případě 
vyhovění žádosti prodávajícího (uzavření dodatku smlouvy) se doba plnění 
prodlužuje úměrně (o celou dobu) k prokázané době nastání (trvání) 
nepředvídatelných a neodvratitelných okolností; 
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- pokud prodávající nebude moci dodat zboží ve sjednané době plnění z důvodu 
objektivní nemožnosti splnění jeho závazku v přímé souvislosti s opatřeními veřejné 
moci (krizová opatření, opatření orgánů ochrany zdraví atd.) vydávanými v reakci na 
výskyt infekčního onemocnění (spočívajících zejména ve významném omezení či 
uzavření výrobních závodů, vytvoření karanténních oblastí atd.) na území České 
republiky, případně i jiném státu, na jehož území dochází k činnostem (prodávajícího 
či jeho subdodavatelů) nezbytných k splnění smlouvy, jejichž dopadům nebyl ani 
s náležitou péčí sto zabránit; o této vyhrazené změně závazku smluvní strany 
uzavírají dodatek smlouvy; prodávající za účelem případného uzavření dodatku je 
povinen oslovit kupujícího a doložit (popsat a odůvodnit) nastání, případně trvání výše 
uvedených rozhodných skutečností, přičemž kupující není povinen žádosti 
prodávajícího vyhovět; v případě vyhovění žádosti prodávajícího (uzavření dodatku 
smlouvy) se doba plnění prodlužuje úměrně (o celou dobu) k prokázané době nastání 
(trvání) rozhodných skutečností; 
- při vzniku překážky na straně třetích osob či orgánů veřejné moci, kdy je plnění 

smlouvy na jednání těchto osob či orgánů veřejné moci závislé a je jimi podmíněno, 
přičemž prodávající jednající s náležitou péčí nemohl vzniku překážky objektivně 
zabránit; o této vyhrazené změně závazku smluvní strany uzavírají dodatek smlouvy; 
prodávající za účelem případného uzavření dodatku je povinen oslovit kupujícího a 
doložit (popsat a odůvodnit) nastání, případně trvání předmětných překážek, přičemž 
kupující není povinen žádosti prodávajícího vyhovět; v případě vyhovění žádosti 
prodávajícího (uzavření dodatku smlouvy) se doba plnění prodlužuje úměrně (o celou 
dobu) k prokázané době nastání (trvání) předmětných překážek. 

3. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit 
práva a povinnosti ze smlouvy na třetí osobu. 

4. Prodávající prohlašuje, že při plnění svých závazků ze smlouvy nezasáhne do práv 
duševního vlastnictví třetích osob. V případě, že kupující či jiná osoba nakládající s právy 
duševního vlastnictví vztahujícími se ke zboží, zejména počítačovému programu, provádí 
na bezplatné bázi opravy či úpravy takového předmětu ochrany duševního vlastnictví 
(update či upgrade software), zavazuje se kupující tyto poskytnout či zajistit pro 
prodávajícího a to, je-li to objektivně možné, v rozsahu licenčního oprávnění uvedeného 
v čl. 6. smlouvy. 

5. Prodávající je ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), 
osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti 
s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. 

6. Prodávající je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy včetně jejích dodatků, 
originály účetních dokladů a dalších dokladů vztahujících se k realizaci předmětu této 
smlouvy po dobu 10 (deseti) let od splnění nebo ukončení této smlouvy, a pokud je v 
právních předpisech stanovena lhůta delší, pak po tuto dobu. V době určené podle věty 
první je prodávající povinen umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly projektu 
provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním této smlouvy. 

7. Prodávající je povinen upozornit neprodleně kupujícího písemně na existující či hrozící 
střet zájmů. Prodávající se zavazuje vynaložit veškerou možnou péči k tomu, aby zamezil 
vzniku či hrozbě vzniku střetu zájmů.  

8. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží a prohlašuje, že skutečnosti ve smlouvě 
uvedené nepovažuje za obchodní tajemství ve smyslu příslušných ustanovení právních 
předpisů. 

9. Prodávající je povinen zajistit řádné a včasné plnění finančních závazků svým 
poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení 
poddodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá k plnění veřejné zakázky, a to 
vždy do 5 (pěti) pracovních dnů od obdržení platby ze strany kupujícího za konkrétní 
plnění. Prodávající se zavazuje přenést totožnou povinnost do dalších úrovní 
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dodavatelského řetězce a zavázat své poddodavatele k plnění a šíření této povinnosti též 
do nižších úrovní dodavatelského řetězce. Kupující je oprávněn požadovat předložení 
smlouvy uzavřené mezi prodávajícím a jeho poddodavatelem k nahlédnutí. 

Článek 11. 
Prohlášení prodávajícího 

1.  Prodávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že při plnění předmětu smlouvy  
a) nepřekročí limity stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 
července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím 
situaci na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 8. dubna 2022 a 
nařízení Rady (EU) č. 2022/1269 ze dne 21. července 2022; 
b) nevyužije: 

a) ruského státního příslušníka, fyzickou či právnickou osobu nebo subjekt či orgán se 
sídlem v Rusku, 

b) právnickou osobu, subjekt nebo orgán, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo 
vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmeni a) tohoto písmene, nebo 

c) fyzickou nebo právnickou osobu, subjekt nebo orgán, kteří jednají jménem nebo na 
pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b) tohoto písmene, 

včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů podílejících se na realizaci veřejné 
zakázky, pokud by plnili více než 10 % ceny zboží; 

c) není sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 
17.  března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 
ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění nařízení 
Rady (EU) č. 2022/1273 ze dne 21. července 2022, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze 
dne 5. března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a 
orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) č. 
765/2006 ze dne 18.  května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci 
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, v platném znění, 
včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. sankčních 
seznamech. 

2. Prodávající je povinen bezodkladně informovat kupujícího zasláním informace do datové 
schránky kupujícího o změnách spočívajících ve skutečnostech uvedených v odst. 1. tohoto 
článku. 

Článek 12. 
Sociální aspekt 

1. Dodavatel se zavazuje, že při plnění smlouvy bude dbát na dodržování důstojných 
pracovních podmínek osob, které se na plnění budou podílet. Dodavatel se proto zavazuje 
po celou dobu trvání smluvního vztahu zajistit dodržování veškerých právních předpisů, 
zejména pak pracovněprávních (odměňování, pracovní doba, doba odpočinku mezi 
směnami, placené přesčasy), dále předpisů týkajících se oblasti zaměstnanosti a 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, tj. zejména zákona č. 435/2004 Sb., o 
zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 262/2006 Sb., zákoníku práce, 
ve znění pozdějších předpisů, a to vůči všem osobám, které se na plnění podílejí (a bez 
ohledu na to, zda budou činnosti prováděny dodavatelem či jeho poddodavateli). 
Dodavatel se také zavazuje zajistit, že všechny osoby, které se na plnění podílejí (a bez 
ohledu na to, zda budou činnosti prováděny dodavatelem či jeho poddodavateli), jsou 
vedeny v příslušných registrech, jako například v registru pojištěnců ČSSZ, a mají 
příslušná povolení k pobytu v ČR. Dodavatel je dále povinen zajistit, že všechny osoby, 
které se na plnění podílejí (a bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny dodavatelem 
či jeho poddodavateli) budou proškoleny z problematiky BOZP a budou vybaveny 
osobními ochrannými pracovními prostředky podle příslušných právních předpisů, pokud 
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jsou k výkonu jejich práce potřebné. 
2. Kupující je oprávněn průběžně (kdykoliv v průběhu předmětu plnění smlouvy) kontrolovat 

dodržování povinností dodavatele podle odstavce 1 (a to i přímo u osob/poddodavatelů 
podílejících se na plnění), přičemž dodavatel je povinen tuto kontrolu umožnit, strpět a 
poskytnout nezbytnou součinnost k jejímu provedení, tj. zejména předložit (či zajistit 
předložení) příslušných dokladů (primárně, nikoli však výlučně pracovněprávních smluv a 
mzdových listů) a to bez zbytečného odkladu od obdržení příslušné výzvy, nejpozději však 
do 2 pracovních dnů. 

3. Dodavatel je povinen oznámit kupujícímu, že vůči němu či jeho poddodavateli bylo 
orgánem veřejné moci (zejména Státním úřadem inspekce práce či oblastními 
inspektoráty, Krajskou hygienickou stanicí apod.) zahájeno řízení pro porušení právních 
předpisů, jichž se dotýká ujednání v odstavci 1, a k němuž došlo při poskytování plnění 
nebo v souvislosti s ním, a to nejpozději do 5 pracovních dnů od doručení oznámení o 
zahájení řízení. Součástí oznámení dodavatele bude též informace o datu doručení 
oznámení o zahájení řízení. 

4. Dodavatel je povinen předat kupujícímu kopii pravomocného rozhodnutí, jímž se řízení ve 
věci podle odstavce 3 končí, a to nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, kdy rozhodnutí 
nabude právní moci. Současně s kopií pravomocného rozhodnutí dodavatel poskytne 
informaci o datu nabytí právní moci rozhodnutí. 

5. V případě, že dodavatel (či jeho poddodavatel) bude v rámci řízení zahájeného podle 
odstavce 3 pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku, správního deliktu, 
trestného činu či jiného obdobného protiprávního jednání, je dodavatel povinen přijmout 
nápravná opatření a o těchto, včetně jejich realizace, písemně informovat kupujícího, a to 
v přiměřené době, nejpozději však do 30 dnů ode dne právní moci rozhodnutí, nebude-li 
dohodou všech smluvních stran stanovena doba jiná. 

Článek 13. 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smluvních stran a v souladu s § 6 odst. 1 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„zákon o registru smluv“), účinnosti dnem uveřejnění prostřednictvím registru smluv. 

2. Smlouvu zašle správci registru smluv k uveřejnění ve lhůtě stanovené tímto zákonem 
kupující, přičemž o nabytí účinnosti této smlouvy vyrozumí prodávajícího. 

3. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o 
zpracování osobních údajů, a podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné 
nařízení o ochraně osobních údajů). Osobní údaje stran před odesláním budou 
anonymizovány v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

4. Vztahy touto smlouvou neupravené se řídí českým právním řádem, zejména § 2079 a 
násl. ObčZ. 

5. Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 557 ObčZ na tuto smlouvu. 
6. Smluvní strany se dohodly, že prodávající přebírá podle § 1765 ObčZ riziko změny 

okolností pouze v souvislosti s cenou za poskytnuté plnění. 
7. Smluvní strany se dohodly na uplatnění ustanovení § 576 ObčZ, při posuzování vlivu 

nicotnosti (vady) této smlouvy na ostatní ustanovení.  
8. Právo kupujícího vyplývající z této smlouvy či jejího porušení se promlčují ve lhůtě 10 

(deseti) let ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé, nestanoví-li právní předpis 
lhůtu delší. 
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9. V případě uzavření smlouvy ve dvojjazyčném znění je rozhodné znění v českém jazyce. 
Veškerá komunikace smluvních stran bude probíhat v českém jazyce. 

10. Tuto smlouvu lze měnit, doplňovat či zrušit dohodou smluvních stran, a to písemnými 
dodatky číslovanými vzestupnou řadou. 

11. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této smlouvy 
budou řešeny nejprve smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě stran, bude spor 
projednán před příslušným českým soudem podle českého právního řádu. 

12. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášení, je bez vlivu 
na sjednaný obsah práv a povinností smluvních stran dle této smlouvy, není-li ve smlouvě 
stanoveno jinak. 

13. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě. Smluvní strana podepisující tuto 
smlouvu jako druhá v pořadí je povinna prokazatelně doručit podepsanou smlouvu druhé 
smluvní straně.  

14. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, 
že považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré 
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují 
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.  
Nedílnou součástí této smlouvy je níže uvedená příloha: 
Příloha č. 1 – Technická specifikace 
 

 
V Praze dne viz el. podpis V Srchu dne viz el. podpis 

Za kupujícího: 
 
 
 
 

Za prodávajícího: 

............................................................ 
plk. Ing. Jitka Hanáková 

ředitelka finančního odboru GŘ HZS ČR, 
pověřená zastupováním náměstka 
generálního ředitele pro ekonomiku 

............................................................ 
Patrik Filip 

jednatel společnosti Hastex&Haspr s.r.o. 

 

Digitálně podepsal Patrik 

Filip 

Datum: 2025.09.12 
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Ing. Jitka 

Hanáková

Digitálně podepsal 

Ing. Jitka Hanáková 
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12:22:49 +02'00'
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Sthamex® 3% F-15 #9352 

 

 

Sthamex® 3% F-15 #9352 

SYNTETICKÝ PĚNOTVORNÝ KONCENTRÁT 

Popis výrobku 

STHAMEX® 3% F-15 je syntetický pěnový koncentrát 
pro výrobu hasicí pěny typu těžká, střední a lehká 
pěna. Jeho unikátní složení je speciálně 
optimalizováno tak, aby poskytovalo pěny vynikající 
kvality a požární odolnosti, stejně jako velmi nízký 
dopad na životní prostředí (snížení chemické 
spotřeby kyslíku o cca 30 %, významné snížení 
dopadu na vodní život). 
STHAMEX® 3% F-15 neobsahuje fluor1, ani 

silikonové sloučeniny, ani konzervační látky a je 
snadno a zcela biologicky odbouratelný. Splňuje 
požadavky normy EN 1568:2018 a je plně 
environmentálně auditován nezávislou organizací. 
 

Vlastnosti výrobku 

STHAMEX® 3% F-15 jako pěnotvorný roztok s vodou 

snadno napěňuje a poskytuje - v závislosti na poměru 
pěnotvorného roztoku ke vzduchu tekutou, mokrou 

těžkou pěnu při malých objemech přimíseného 
vzduchu, vlhkou, stabilní středně těžkou pěnu při 
vyšších objemech přimíseného vzduchu a suchou 

vysoce expandovanou pěnu při vysokých až velmi 
vysokých objemech přimíseného vzduchu. 

STHAMEX® 3% F-15 je jako pěna vhodný pro 
bezpečné zdolávání požárů třídy A a B (nepolárních 

kapalin) a pro plynotěsné zakrytí hladiny kapalin. 
STHAMEX® 3% F-15 jako pěna bezpečně uhasí a 
pokryje povrchy stabilní pěnovou pokrývkou odolnou 

sálavému teplu, plynům a větru a tím snižuje riziko 
zpětného zapálení. 
STHAMEX® 3% F-15 výrazně snižuje povrchové 
napětí vody, což umožňuje použití jako vynikající 
smáčedlo.  
 

Aplikace 

Sthamex® 3% F-15 je vhodný pro vytváření těžké, 
střední a lehké pěny všemi komerčně dostupnými 
pěnovými systémy a zařízeními pro hašení požárů 
požárních tříd A a B (nepolární kapaliny). Poměr 
přimísení k požární vodě pro tvorbu pěny je 3 %. Při 
použití jako smáčedlo k hašení těžko smáčitelných 
materiálů, jako je bavlna, hnědé uhlí, papír, uhelný 
prach atd., stačí přimísení 0,5-1 %. Rozlité kapaliny s 
nízkou teplotou varu, např. čpavek, lze pokrýt pěnou 
jako bezpečnostní opatření k potlačení odpařování. 
STHAMEX® 3% F-15 je vhodný pro mořskou nebo 
brakickou vodu i pro čerstvou a upravenou 
průmyslovou vodu (bez přísad ničících pěnu).  

Těžká a střední pěna vyrobená ze STHAMEX® 3% F-

15 je vhodná pro použití v interiéru i exteriéru. Lehká 
pěna může být použita pouze v interiéru kvůli její 
citlivosti na proudění vzduchu. Lehká pěna vyrobená 
ze STHAMEX® 3% F-15 je díky své vysoké pěnivosti 
a dobré stabilitě velmi vhodná pro úplné zaplavení 
místností při hašení požáru nebo pro preventivní 
vytlačení hořlavých směsí plyn/vzduch z nádrží, 
místností, výkopů potrubí např. strojovny na lodích 
atd. Pokud se pěna aplikuje v přítomnosti 
elektrického zařízení, doporučuje se vzít v úvahu 
příslušné normy a požadavky týkající se 
elektrozařízení.  
 

Kompatibilita s jinými pěnotvornými koncentráty 

Smíchání pro okamžité použití: 
Sthamex® 3% F-15 lze pro okamžité použití smíchat 
s jinými ekvivalentními pěnotvornými činidly, 
nezávisle na poměru smíchání.  
Smíchání pro dlouhodobé skladování: 
Sthamex® 3% F-15 se nesmí míchat s jinými 
syntetickými pěnidly třídy A.2 

Smíchání se syntetickými koncentráty: 
Sthamex® 3% F-15 se nesmí míchat s AFFF 

produkty, s alkoholu odolnými AFFF produkty, nebo s 
proteinovými pěnovými koncentráty. 
Smíchání s jinými napěněnými produkty: 

Pěny Sthamex® 3% F-15 jsou kompatibilní se  
se všemi ostatními snadno expandovatelnými 
hasebními pěnami. 
 

Kompatibilita s hasebním práškem 

Sthamex® 3% F-15 je vhodný pro kombinované 
použití se suchými chemickými hasebními prášky 
kompatibilními s pěnou. 

Balení 
Sthamex® 3% F-15 je k dispozici v plastových 
kanystrech a sudech, ocelových sudech, paletových 
plastových kontejnerech a volně ložený. 

Skladování 
Sthamex® 3% F-15 lze skladovat po dlouhou dobu v 

uzavřených originálních nádobách a nádržích z 
plastu nebo nerezové oceli. Vysoké teploty do +50°C 
neovlivňují kvalitu, stejně jako dočasné promrznutí při 
teplotách pod uvedenou mez mrazuvzdornosti. 
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PRODUKTOVÝ LIST 
 

Sthamex® 3% F-15 #9352 

 

 

Skladovatelnost 

Sthamex® 3% F-15 má skladovatelnost >10 let, 
pokud je skladován podle našich doporučení (viz 
technický informační leták TM014 „Skladování 
syntetických hasicích pěnových koncentrátů“). 

  

 

 

 

 

 

Certifikace 

Sthamex® 3% F-15 je testován / certifikován jako 

hasicí látka pro požáry třídy A a B (nepolární kapaliny) 
podle následujících norem: 

              EN 1568:2018 Certifikát č.: KB-211/20 

 Část 3 (Heptan) IIIC/IIIC   

 Část 1: Střední pěna --- Část 2: lehká pěna 

 

IMO MSC/Circ. 670  

 
 

1 Kromě všudypřítomných stopových množství. 
2
 To neplatí pro směsi s předchozím výrobkem Sthamex® 3% F-15 

#9348 (viz. naše technické informace TI-031). Pokud je 

nevyhnutelné smíchání nového #9352 s předchůdcem #9348, 
rádi vám pomůžeme na cestě k funkčním směsím, které jsou v 
souladu s chemickou legislativou. Prosím kontaktujte nás. 

 

Fyzikální a technické údaje Sthamex 3% F-15 #9352 
Doporučené přiměšování 

 
 
 

 

0,5-1% 
3% 
3% 
3% 
 

Smáčedlo 
Těžká pěna 
Střední pěna 
Lehká pěna 

Pevné látky 
Pevné látky+nepolární kapaliny 
Pevné látky+nepolární kapaliny 
Pevné látky+nepolární kapaliny 
 

Napěnění*  
(podle ČSN EN 1568) 

 
 

6 -12 násobek 
60-140 násobek 
500-1000 nás. 

Těžká pěna* 

Střední pěna* 

Lehká pěna* 

25%/50% doba rozpadu  
(podle ČSN EN 1568) 

 
 

5-10 min 
6-12 min 
5-10 min 

10-20 min 
12-20 min 
10-20 min 
 

Těžká pěna* 
Střední pěna* 
Lehká pěna* 

Barva Bezbarvá až žlutá 
  

Hodnota PH Při 20°C 6,5-8,5  

hustota Při 20°C 1,130 ± 0,02 g/ml  
Sedimentace  žádná 
Odolnost proti mrazu -150C 
Viskozita Při 20°C 

Při 0°C 
Při -15°C 

<20 mm2/sec 
<40 mm2/sec 
<100 mm2/sec 

Přijatelnost pro životní prostředí Sthamex® 3% F-15 je plně biologicky rozložitelný. 
Další informace naleznete v bezpečnostním listu.  

Zvláštní upozornění Sthamex® 3% F-15 nepředstavuje žádné zdravotní riziko za 
předpokladu, že je používán k určenému účelu jako hasicí pěna. 
Požární cvičení a testování může být nutné dohodnout s místními 
úřady. Při zasažení osob pěnou vezměte v úvahu, že při pokrytí 
pěnou nebudou moci dýchat. Další informace viz. bezpečnostní 
list materiálu. 

 

 


